The lramed rubrics with bold lines must be comalated

The frarred rubrics with bold lines mrust be completed

intluding

Tu be corr pleted on The senders own responsibility

1 Sender [name, address, country)

Expéditeuer (nom, adresse, pays)

I\_’lf'(?o'}as Ho%i?g%& Yéaa ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to theconlary, to the
Conventlen on the Contact for the
Inteenational Carriage of goods by road
{cMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

SZULOG

3 Place of delivery of tha goods (place, country} 17 Successive carrlersfname, address, country)
v Lleu prévu paur fa livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
&
[ Place / Lleu " .
b Herrlisheim
=]
T Country / Pays .
: Frankreich
q  Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Piace / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
21 .1 1 -2025 Réserves et observations des transporteurs
Attached d 1
5 D Ache o:umenls Possible packaging components: cardbeard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
ocuments annexés
tape PP §, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 323152
§ Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Mirgues &l numeros Nombre des colis Muods d'emballage Aature dw la marchandise No, Statislique Polds brut kg Labuge m?
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
5 4057981 A2483707801 49 ST 7  [Rack Mercedes-Benz 6.876,170
g MO178076 BF-eDCT 5,406,170
£
) 4057982 A2483708001 21 ST 3  [Rack Mercedes-Benz 3.192.420
z MO178078 3F-eDCT 2.562,420
N 4057983 A2483708501 56 ST g  ([Rack Mercades-Benz 7.858,480
é MO192116 BF-eDCT 6.178,480
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Grovp 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomwoil  [Auméro d'uptiquatte Numéro UN Group d'wmballage A paysr par L'expediteur Monnaie Le destinaldire
hoy Freight/Prix de ranspoit
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
tnstruction de I'expeditever {formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
" Incidental expesses/Frais
- , Accessires
4| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko . "
Not tree / Non Franco [F'rel Frachtfihr |
21 Printed on 24 Goods received Date
Elabliea MOdUgnO (BARI) 21 -1 1 -2025 Reception des marchandises Date
22 23 on/le 0
In noma e par eondo dol mitfonte DSW998AF
A MmAG
mﬁwfﬂe is"'i@aw)flhe sighder Signature a Signature and stamp of the consignee
BRI AEPAISGIR Y exped teuer Slgnature & sipnature et timbre du destinatalre
25 Informatien to detesmine tha tantf cemaval with barder ciassings /
F-om To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
ype Number No excliznge achange  [Type Aunber No exchange Fychange
Sut u-Pallel |Euurl‘e|itﬂ
Sox pallet x gl
[Smple pailet Tinple paliet
26 Carriers cantractar
Recelver contirmatlon / date / slignature Driver contirmation / date / signature
27 OIf. Charact erislic Load tavacty 19 KG
Car
5 [faler
g Used GenNr [CNavonal [Ceitatera! [Jec Oeewr




1 Sender (names, address, country)
Expéditeuer (nam, acresse, pays) ‘ INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
A\\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
P YL _ e ~2™ | This carriage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
M%b% P r %.E.A. éa d l C|CIam|n | 4, any clause to thecantary, te the clause contralre, a la canvention relative
= o] g n 6 arl Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
Internatiksnal Carrtage of goods by road mirchandise par route [CMR)
{cmny
I
¥
B 2 Consignee {name, address, country) 16 Carrler (name, address, country)
‘a' Destinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
& [} -
g ThyssenKrupp Automotive Systémes France SZULOG
£ 33 Alfred Kastler
. .
Z | Herrlisheim 67850 FR
=
-]
-=
-§' 3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carriers (name, address, country)
o v Lieu prévu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
58
[ Place { Lleu
8 - -
3 Herrlisheim
R
=y Country / Pays -
23 Frankreich
4 Place of receipt of the goads Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Uen
Modugno (BARI)
° Oate / Date 18 Carrier's reservations and observations
3
% 21 .1 1 .2025 Réserves et observations des transporteurs
3 Attached documents : }
8 > o ument Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
H ocuments annexés
B tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
] ' .
; Warenbegleitschein-Nr.: 323152
2
% & Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
E Marques el numeras Nombre dus colis Muode d'embiallage Nature de la marchandise No, Statistique Poids brut ke Cabaye m’
=
3 Total Boxes: fotal Wt.Kg/Net Wt.KG
£ t [i8 7.927,070/14.147.070
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2 =
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Es
< g
¥ =
EE
~N
~
+
-
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Refto Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [Numéra d'opligualteo Numéro UN Croup d'emballsge B payer par L'expediteur Monndis Le deslinataire
" ko9 Freight/Prix de Lransport
3 Reduction/Réductions
E 13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douanléres et autres) Surcharges/Supp'éments
W Incidental expenses/Frais
— : Accassaires
-ll Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
= Tolal a payer
; 14 Reimbursement/Remboursement
g
% 15 Olrections as to trelght payment 20 Speclal agreements
: Prescription affranchissement Canventions particuliéres
z Free / Franko I u o
2
: |nottee/honrare  [Fred Frachtfdhr
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
4 Etablie a MOdugno (BARI) 21 -1 1 .2025 Réception des marchandises  Date
£ |22 23 onfle 20
% In nome o bor conte del mittente DSW99BAF
k:
[=3
£ Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
E Signature et timbre de transpotieur Signature et timbre du destinatalre
2 43 Infarmation to dete ming the tanll -emoval with border crossings
= F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number | Noexchange | Zadwange }Type Aumber ~o exchange Fuchangs
Zur u-allet Eure-Pallel
Aax pallet X pa i
mple pallet Slmplm pallat
26 carrigrs contraciar
er contirmation / date / signature Driver cantirmation / date / signature
27 OIf, Chiaracterislic Loud cavacity i1 KG
Car
B {alr
Lb)
é Used GenNr DNaUunal [Bilatxral [Jea [ [a20




Magna PT 5.p.A., Via dei Ciclamini 4, [-70026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4057981 /21.11.2025

ThyssenKrupp Automotive Systémes France Bestell-Nr.. 5500122063
313 Alfred Kastler Bestell-Datum: 09.07.2025
E-67850 HERRLISHEIM Lieferanten-Nr.: 15320773
Auftragsnr. / Datum: 30027070/ 15.07.2025

Auftraggeber: 10005580

Warenempfénger: 30008106

01 Serie

Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna

Tel.-Nr. / Fax:

Abladestelle: 800S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 6.876,170 KG Nettogewicht  5.406,170 KG

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  MO0178076 49 ST 5.406,170 KG

GETRIEBE 8F-eDCT FWD FDI Series
Kundenartikelnummer A2483707801

AEOF: n. autorizzazione T AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a §0Cio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: ITS4 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

|-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel, 080 - 5 85 81 11 WWW.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Beleg-Nr. / Datum
ThyssenKrupp Automctive Systémes France 4057981 / 27.11,2025
F-67850 HERRLISHEIM

Seite

Pos, Material Menge
Bezeichnung

Gewicht

Serialnr.: { 248370780100002387, 248370780100002447,
2483707801000024586, 248370780100002489,
248370780100002490, 248370780100002498,
248370780100002588, 248370780100002655,
248370780100002668, 248370780100002843,
248370780100002852, 248370780100003160,
248370780100003393, 248370780100003427,
248370780100003459, 248370780100003462,
248370780100003463, 248370780100003467,
248370780100003472, 248370780100003488,
248370780100003515, 248370780100003519
248370780100003551, 248370780100003568,
248370780100003577, 248370780100003631,
248370780100003636, 248370780100003637,
248370780100003644, 248370780100003651,
248370780100003652, 248370780100003698
248370780100004029, 248370780100004085
248370780100004110, 248370780100004118,
248370780100004120, 248370780100004125,
248370780100004800, 248370780100004801,
248370780100004813, 248370780100004815,
248370780100004824, 248370780100004828,
248370780100004833, 248370780100004922,
248370780100005021, 248370780100006370,
248370780100006451 )

900001 TBA-506172 7 ST

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT

Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Saoc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionals del Lavoro SpA

a s0cio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

[-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080- 58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGBz22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

1.470 KG



